
TYPE S BUSHING NECK DIES - TYPE S BUSHING NECK DIE 6.5
CREEDMOOR

The Type S Bushing Neck Die provides reloaders with a simple means to
precisely control case neck size and tension. Uses interchangeable sizing
bushing available in .001" increments The adjustable decapping rod allows
positioning the bushing to resize only a portion of the neck length if desired
Concentricity is enhanced by the ability of the resizing bushing to self-center on
the case neck. The decapping rod is supplied with a standard size button. This is
especially useful for reloaders who are using commercial brass as is. A decappin
pin retainer is also supplied with most Type S Bushing Dies except 17 and 20
Caliber This enables neck sizing without the use of the size button for those who
sort and/or turn case necks for uniformity.

Attributes

Name: TYPE S BUSHING NECK DIE 6.5 CREEDMOOR
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749011243
Mfr. No.: 71446
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Die Style: Neck Sizing Die
Delivery weight: 0.34kg
Shipping height: 46mm
Shipping width: 109mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760714467

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TYPE S BUSHING NECK
DIES

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die TYPE S BUSHING NECK DIES von REDDING. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Munition zu helfen. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren und trockenen Bereich aufbewahrt wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informieren Sie sich über die aktuellen Rückrufinformationen auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit geeigneten Materialien und Zubehör.
Tragen Sie bei der Verwendung immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Stellen Sie sicher, dass die Arbeitsumgebung gut belüftet ist.
Achten Sie darauf, dass keine lose Kleidung oder Schmuck in die Arbeitsbereiche gelangen können.
Vermeiden Sie Ablenkungen während der Verwendung des Produkts.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Buchsen:

Wählen Sie die passende Größe der Buchse für Ihre Hülsen.
Setzen Sie die Buchse in die DieHalterung ein und stellen Sie sicher, dass sie fest sitzt.

Einstellung des Ausstoßers:

Passen Sie den Ausstoßer an, um die gewünschte Halslänge zu erreichen.
Testen Sie die Einstellung mit einer ProbeHülse, um sicherzustellen, dass sie korrekt ist.

Verwendung des Produkts:

Führen Sie die Hülse in die Buchse ein.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um die Hülse zu verarbeiten.
Überprüfen Sie nach jedem Vorgang die Hülse auf Beschädigungen oder Mängel.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle beschädigten oder nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Halten Sie sich an die Empfehlungen Ihrer Gemeinde zur Entsorgung von Metall und Kunststoffmaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung.
Bitte wenden Sie sich an die entsprechenden Stellen in Ihrem Land.

Vielen Dank, dass Sie sich für die TYPE S BUSHING NECK DIES entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig.
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Safety Instruction Guide for TYPE S BUSHING NECK
DIES TYPE S BUSHING NECK DIE 6.5 CREEDMOOR

Introduction
Thank you for choosing the TYPE S BUSHING NECK DIE 6.5 CREEDMOOR. This guide provides essential safety
instructions and precautions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide thoroughly
before using the die.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed when using reloading equipment.
Store the die in a dry, cool place away from direct sunlight and moisture.
Always use the die in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the die out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die for wear and damage before each use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when operating the die to prevent injury from debris or accidental
discharge.
Use proper reloading techniques to avoid oversizing or damaging the case neck.
Ensure that the bushing is securely installed before resizing.
Avoid using excessive force when resizing cases; this can lead to damage or breakage.
Be cautious when handling sharp tools and components associated with reloading.
Do not exceed the recommended load limits for the cases you are reloading.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die:

Ensure the reloading press is securely mounted and stable.
Insert the Type S Bushing Neck Die into the press and tighten it according to the manufacturer's
specifications.
Select the appropriate sizing bushing for your desired neck size.

Adjusting the Decapping Rod:

Loosen the decapping rod lock nut.
Adjust the decapping rod to the desired position for neck resizing.
Retighten the lock nut to secure the position.

Resizing Cases:

Insert a clean case into the die.
Lower the ram of the press to engage the die with the case.
Apply steady pressure to resize the case neck.
Raise the ram to withdraw the resized case.

Decapping:

The die is equipped with a standard size button for decapping.
Ensure the decapping pin is properly retained for effective operation.
Follow the same procedure as above for decapping.

Neck Sizing without the Button:

For those who sort or turn case necks, remove the size button and use the die for neck sizing only.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste. Instead, contact local waste management authorities for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding the TYPE S BUSHING NECK DIE 6.5 CREEDMOOR, please refer
to the manufacturer’s contact information provided with the product or visit their official website.

Thank you for prioritizing safety while using the TYPE S BUSHING NECK DIE 6.5 CREEDMOOR. Following these
guidelines will help ensure a safe and effective reloading experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Cuello de Bushing Tipo S Redding 6.5 Creedmoor

Introducción
Gracias por elegir el Die de Cuello de Bushing Tipo S Redding 6.5 Creedmoor. Este producto está diseñado para
ofrecerte un control preciso sobre el tamaño y la tensión del cuello de la vaina. Sin embargo, como con cualquier
herramienta de recarga, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza el Die de Bushing en un entorno bien ventilado.
Mantén el Die fuera del alcance de niños y mascotas.
Usa equipo de protección personal, como gafas de seguridad, durante el uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros: Pueden surgir lesiones si el Die no se utiliza correctamente. El uso inapropiado
de la varilla de descapado puede causar daños a la herramienta o lesiones personales.
Instrucciones para Evitar Peligros: Siempre asegúrate de que el Die esté correctamente instalado en la
prensa de recarga antes de usarlo. No fuerces el Die si encuentras resistencia; esto puede causar daños.
Asegúrate de que el bushing esté bien colocado y ajustado antes de comenzar el proceso de
redimensionado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Coloca el Die en la prensa de recarga y asegúralo firmemente.
Ajusta la varilla de descapado a la altura deseada según las especificaciones del fabricante.
Inserta el bushing de tamaño adecuado en el Die.

Uso del Die:

Inserta la vaina en el Die.
Baja el brazo de la prensa lentamente y con firmeza para redimensionar el cuello de la vaina.
Si deseas redimensionar solo una parte del cuello, ajusta la varilla de descapado según sea necesario.
Revisa la concentricidad del cuello después de cada uso.

Mantenimiento:

Limpia el Die después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el Die en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta con las autoridades locales sobre las opciones de reciclaje y eliminación de productos de metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta a
un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante.

Recuerda seguir estas pautas de seguridad para disfrutar de una experiencia de recarga segura y eficiente.
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Guide de Sécurité pour le Type S Bushing Neck Die
Redding 6.5 Creedmoor

Introduction
Merci d'avoir choisi le Type S Bushing Neck Die Redding 6.5 Creedmoor. Ce guide de sécurité a été élaboré pour
vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité tout en respectant les réglementations européennes en matière de
sécurité des produits. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des gants de protection lors de la manipulation du produit pour éviter les coupures ou les
blessures.
Assurezvous que l'outil est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne forcez jamais l'outil ; utilisezle conformément aux instructions fournies.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans les pièces mobiles de l'outil.
Ne laissez pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Fixez le Type S Bushing Neck Die à votre presse de rechargement conformément aux instructions du
fabricant.
Vérifiez que le bushing est correctement positionné pour éviter tout désalignement.

Utilisation

Ajustez la tige de décalage pour redimensionner uniquement la partie souhaitée du col de la douille.
Utilisez les bushing de taille interchangeables pour un contrôle précis de la taille.
Surveillez la concentricité pendant le processus de redimensionnement pour garantir des résultats
uniformes.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des outils usagés et des pièces.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, assurezvous de le détruire de manière sécurisée pour éviter toute
utilisation inappropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les autorités locales ou
les plateformes de sécurité des produits pour obtenir des informations supplémentaires.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de rechargement sûre et efficace.
Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TYPE S
BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING
NECK DIE 6.5 CREEDMOOR

Introduzione
Grazie per aver scelto il TYPE S BUSHING NECK DIE 6.5 CREEDMOOR di Redding. Questo prodotto è progettato
per offrire un modo semplice e preciso per controllare la dimensione e la tensione del collo della cartuccia. È
importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza di ricarica sicura ed
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente ben ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o detriti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il die se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che il die sia montato correttamente sulla pressa di ricarica prima di utilizzarlo.
Non forzare il die durante il processo di ridimensionamento; se incontri resistenza, verifica il corretto
allineamento.
Utilizza solo bussole di dimensionamento compatibili e approvate dal produttore.
Non tentare di modificare il die o le sue parti; eventuali modifiche possono compromettere la sicurezza e la
funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Monta il TYPE S BUSHING NECK DIE sulla pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il die sia serrato in modo sicuro e che non ci siano movimenti.

Uso del Die

Seleziona la bussola di dimensionamento appropriata per il calibro 6.5 Creedmoor.
Regola l'asta di decapping in base alla lunghezza del collo della cartuccia, se necessario.
Inserisci la cartuccia nel die e premi lentamente per ridimensionare il collo.
Controlla la dimensione e la tensione del collo della cartuccia dopo il ridimensionamento.

Manutenzione

Pulisci il die regolarmente per rimuovere polvere e detriti.
Controlla l'asta di decapping e la bussola per eventuali segni di usura e sostituiscile se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e le sue parti secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non abbandonare il prodotto in aree pubbliche o in natura.
Consulta le linee guida locali per il corretto smaltimento di attrezzature di ricarica e materiali associati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, suggerimenti di utilizzo o per segnalare prodotti non sicuri,
contatta il tuo rivenditore di fiducia o consulta il sito web del produttore.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy Karabinowej
TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S
BUSHING NECK DIE 6.5 CREEDMOOR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy karabinowej TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE
6.5 CREEDMOOR. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz zgodności
z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem użycia.
Zawsze używaj odpowiednich tulei rozmiarowych zgodnych z Twoim kalibrem.
Przed użyciem sprawdź, czy pręt do dekapitacji jest prawidłowo ustawiony.
Nie używaj matrycy, jeśli masz wątpliwości co do jej stanu technicznego.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja matrycy:

Zamocuj matrycę w prasę do ładowania, upewniając się, że jest stabilna.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze przymocowane.

Użycie matrycy:

Wybierz odpowiednią tuleję rozmiarową i zamontuj ją w matrycy.
Ustaw pręt do dekapitacji w odpowiedniej pozycji w zależności od potrzeb.
Przeprowadź proces ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Kontroluj proces, aby upewnić się, że rozmiar szyjki jest zgodny z wymaganiami.

Zakończenie użytkowania:

Po zakończeniu użycia, oczyść matrycę z resztek materiału.
Przechowuj matrycę w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji materiałów metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w przypadku konieczności uzyskania dodatkowych
informacji, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, co pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użycie matrycy
karabinowej TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 6.5 CREEDMOOR.
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TYPE S BUSHING NECK DIES KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto
Tervetuloa TYPE S BUSHING NECK DIES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen noudattaminen varmistaa, että
latausprosessisi on turvallinen ja tuottava.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä salli lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli patruunan kaulan koon säätämiseen.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas, järjestetty ja hyvin valaistu.
Pidä työkalut ja tarvikkeet poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tätä tuotetta.
Varmista, että dekapointivarsi on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä muuttaa bushingin kokoa tai asentoa, kun se on käytössä.
Ole varovainen, kun käsittelet teräviä osia, kuten dekapointipinniä, jotta vältät vahingot.
Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja varmista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä dekapointivarsi vakiokokoisella napilla, varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Valitse haluamasi bushing koon säätöä varten ja aseta se paikalleen.

Käyttö

Aseta patruunan kaula bushingin sisään.
Säädä bushingia tarpeen mukaan, jotta se muuttaa vain osan kaulan pituudesta.
Käytä tuotetta rauhallisesti ja vältä liiallista voimaa.

Jätteiden hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja pakkausmateriaalit paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
heidän verkkosivustonsa.

Turvallisuusilmoitukset
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisen ja tehokkaan kokemuksen TYPE S BUSHING NECK DIES tuotteen
käytössä.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPE S BUSHING NECK
DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 6.5
CREEDMOOR

Introduktion
Tack för att du valt TYPE S BUSHING NECK DIES. Denna produkt är utformad för att säkerställa noggrannhet och
precision vid omladdning av patroner. För att säkerställa säker användning och för att maximera produktens
livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga skyddskläder när du använder produkten.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid rekommenderade inställningar för storleksbussningar för att undvika skador på hylsor.
Kontrollera att dekapperingsstaven är korrekt installerad innan du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av storleksbussning

Välj rätt storleksbussning baserat på hylsans nackstorlek.
Skruva in bussningen i dekapperingsstaven tills den sitter ordentligt.

Användning av dekapperingsstaven

Justera dekapperingsstaven för att passa hylsans nacklängd.
Använd produkten för att kalibrera hylsans nackstorlek enligt önskad specifikation.
Kontrollera koncentriskheten genom att se till att bussningen självcentrerar på hylsans nacke.

Avsluta användningen

Rengör produkten efter användning för att förhindra korrosion och slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn produktens komponenter där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av TYPE S BUSHING NECK DIES.
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Návod pro bezpečné používání TYPE S BUSHING
NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 6.5
CREEDMOOR

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení produktu TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 6.5
CREEDMOOR. Tento návod vám pomůže pochopit, jak bezpečně a efektivně používat tento výrobek. Dodržováním
těchto pokynů zajistíte nejen svou bezpečnost, ale také bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím pečlivě přečtěte tento návod a ujistěte se, že rozumíte všem pokynům.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní a národní bezpečnostní předpisy.
V případě poškození výrobku jej nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s nábojnicemi a dalšími komponenty používejte ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a uspořádaný, aby se předešlo nehodám.
Při seřizování dekapovací tyče dbejte na to, aby nedošlo k jejímu poškození nebo nesprávné instalaci.
Nepoužívejte výrobek, pokud máte pochybnosti o jeho správném fungování.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru:

Ujistěte se, že máte dostatek místa na práci a že je pracovní stůl stabilní.
Zkontrolujte, zda jsou všechny potřebné nástroje a komponenty po ruce.

Instalace:

Vložte vyměnitelné sizing bushing do matrice podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je bushing správně umístěn a zajištěn.
Nastavte dekapovací tyč podle potřeby, aby se zajistilo správné zmenšení krčku nábojnice.

Použití:

Při používání matrice postupujte podle pokynů pro přeformování nábojnic.
Pravidelně kontrolujte, zda je bushing čistý a bez poškození.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte pracovní prostor a všechny použité nástroje.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.
V případě potřeby se obraťte na místní úřady pro správnou likvidaci nebezpečných materiálů.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečném používání tohoto výrobku, kontaktujte
prosím svého prodejce nebo odborníka na bezpečnost výrobků. V případě podezření na nebezpečný výrobek nebo
incident kontaktujte příslušné úřady a informujte je o své situaci.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání produktu TYPE S BUSHING NECK DIES
REDDING TYPE S BUSHING NECK DIE 6.5 CREEDMOOR.


